
Direction départementale 

de la cohésion sociale et de la 

protection des populations Liberté » Liber » Égalé» Fraterntié Ie Fret 

RÉPUBLIQUE FRANÇAISE FRANÇAISE 
Service protection et santé animales 
ct installations classées pour la PREFET DE LA SAVOIE 
protection de l'environnement 

ARRÊTÉ PRÉFECTORAL 
portant prescriptions complémentaires 

TRIMET à Saint-Jean-de-Maurienne 

Mise en service de deux fours n°8 et n°9 en fonderie 

Remplacement des brûleurs des fours n°10 et n°11 

LE PRÉFET DE LA SAVOIE, 
Chevalier de la Légion d'Honneur, 

Chevalier de l’Ordre national du Mérite, 

VU le code de l'environnement et notamment ses articles L. 181-14 et R. 181-45, 

VU le décret du 21 novembre 2017 modifiant la nomenclature des installations classées en supprimant notamment 

les doubles classements des rubriques 2xxx et 3xxx, 

VU l'arrêté préfectoral « cadre » du 3 octobre 2003 modifié réglementant l'ensemble des activités exercées par la 

société TRIMET sur le territoire de la commune de Saint-Jean-de-Maurienne, 

VU le courrier du 3 novembre 2017 par lequel TRIMET fait part à monsieur le préfet de sa demande de 
modification des conditions de son autorisation d’exploiter : 

* en remplaçant les brûleurs des fours de fonderie n°10 et n°11 par des brûleurs régénératifs, 
* en mettant en service en fonderie deux nouveaux fours n°8 et n°9, équipés de brûleurs régénératifs, 

VU le courrier électronique du 19 janvier 2018 par lequel TRIMET transmet, à la demande de l’inspection des 
installations classées, un dossier complémentaire concernant les scénarios d’accidents sur la canalisation de chlore 
en extérieur entre le stockage et le bâtiment CO, référencé n°7026781/A — Indice 2 du 17 janvier 2018 , 

VU le rapport et les propositions en date du 12 février 2018 de l’inspection des installations classées, 

VU le projet d’arrêté préfectoral adressé à l’exploitant par courrier du 28 février 2018 dans le cadre de la 
procédure contradictoire ; 

VU les observations présentées par le demandeur sur le projet porté à sa connaissance par courriers électroniques 
en date des 14 et 15 mars 2018, 

CONSIDERANT que le remplacement des brûleurs des fours n°10 et n°11 par des brûleurs régénératifs permet 
d’une part de réduire les consommations de gaz (jusqu’à 40 % d’économie), d’autre part les émissions de CO2, 

CONSIDERANT que ces brûleurs, sélectionnés pour leurs très basses émissions de NOXx, présentent néanmoins 
des concentrations en NOx « garanties constructeurs » plus élevées que les brûleurs précédemment installés, 

CONSIDERANT que la demande d’exploiter les deux nouveaux fours n°8 et n°9 ne s’accompagnent pas d’une 
demande d’augmentation des quantités autorisées au titre des rubriques 3250-a et 3250-b, 

CONSIDERANT que ces deux nouveaux fours sont équipés de brûleurs régénératifs sélectionnés pour leurs très 
basses émissions de NOXx, néanmoins supérieures à celles des fours existants par ailleurs sur le site, 
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CONSIDERANT que les simulations des émissions de NOx globales supplémentaires générées par les deux 

projets (remplacement des brûleurs des fours n°10 et n°11 et mise en service de deux fours supplémentaires n°8 et 

n°9 à production égale) mettent en évidence la compatibilité avec les objectifs de qualité de l'air, et que les projets 

ne sont pas susceptibles d’entraîner de dépassement de l'objectif de qualité de l’air de 40 pg/m° en moyenne 

annuelle, 

CONSIDERANT que les éléments transmis par TRIMET permettent parallèlement d’abaisser les valeurs limite en 

concentration prescrites pour les NOx pour les fours 0 à 6, 

CONSIDERANT que la rubrique associée à l’activité principale IED exercée par TRIMET est la rubrique 3250.a 

(transformation des métaux non-ferreux) et que les conclusions sur les meilleures techniques disponibles associées 

à cette rubrique sont édictées dans le BREF NFM (Métaux non ferreux), 

CONSIDERANT que les conclusions sur les meilleures techniques disponibles relatives au BREF NFM ont été 

publiées au Journal Officiel de l’Union Européenne le 30 juin 2016, 

CONSIDERANT que les prescriptions réglementaires doivent tenir compte de l'efficacité des meilleures 

techniques disponibles (MTD) décrites dans l’ensemble des documents de référence applicables à V'installation et 

doivent respecter les niveaux démission décrits dans les conclusions sur les MTD relatives aux métaux ferreux, 

CONSIDERANT que la mise en œuvre de barrières de sécurité techniques et humaines permettent de considérer 

que le phénomène de fuite longue durée (54 min) sur la canalisation de chlore en extérieur peut ne pas faire l’objet 

de SUP par extension de la règle d'exclusion du paragraphe 3.1.1 de la circulaire du 10 mai 2010 ; 

CONSIDERANT que les phénomènes dangereux liés à l'exploitation des deux nouveaux fours n°8 et n°9 ne 

dépassent donc pas les « limites » des zones réglementées par le PPRT et ne modifient pas les aléas pris en compte 

(déjà maximaux) et ne sont pas susceptibles de générer des effets dominos sur les installations voisines, 

CONSIDERANT néanmoins qu’il convient d’actualiser la liste des phénomènes dangereux susceptibles de se 

produire sur le site et les mesures de maîtrise des risques ; 

CONSIDERANT que les modifications proposées ne sont pas substantielles mais qu’elles nécessitent néanmoins 

des prescriptions complémentaires, 

CONSIDERANT dès lors qu’il convient de faire application des dispositions de l’article R. 512-45 du code de 

l'environnement précité, 

CONSIDÉRANT que certaines prescriptions réglementant les conditions d’exploitation des installations 

contiennent des informations sensibles vis-à-vis de la sécurité publique et à la sécurité des personnes, 

CONSIDÉRANT que ces informations sensibles entrent dans le champ des exceptions prévues à l’article L. 311-5 

du code des relations entre le public et l'administration, et font l’objet d’annexes spécifiques non communicables, 

SUR PROPOSITION de monsieur le secrétaire général de la préfecture de la Savoie, 

ARRÊTE 

ARTICLE ler —- Remplacement des brûleurs des fours 10 et 11 

Il est accusé réception de la déclaration du 3 novembre 2017 par laquelle la société TRIMET fait part de son projet 

d'installer des brûleurs de type « régénératifs » sur les fours 10 et 11 de la fonderie, 

Le contenu de l'annexe II — AIR de l’arrêté préfectoral du 3 octobre 2003, est modifié, conformément à l’annexe 2 

du présent arrêté, pour modifier la valeur limite de la concentration en NOXx pour les fours 10 et 11 de 100 mg/mi à 

180 mg/m°. 
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ARTICLE 2 - Exploitation de deux nouveaux fours n°8 et n°9 

Il est accusé réception de la déclaration du 3 novembre 2017, complétée par le dossier du 17 janvier 2018 susvisé, par laquelle la société TRIMET fait part de son projet concernant l’installation de deux nouveaux fours équipés de brûleurs de type « régénératifs » en fonderie. 
Ces installations seront installées et exploitées conformément à la déclaration et au dossier complémentaire précités, sous réserve du respect des dispositions de l'arrêté préfectoral du 3 octobre 2003 modifié réglementant l'ensemble des activités de l'établissement. 

ARTICLE 3 - Mesures de Maîtrise des risques (MMR) liées à l'exploitation des deux nouveaux fours n°8 et n°9 

Les mesures de maîtrise des risques comprennent a minima celles figurant dans l’étude de dangers, remise à l’appui de la déclaration de modification transmise le 3 novembre 2017 et complétée le 19 janvier 2018 et celles imposées par la réglementation nationale. Tout ou partie de ces mesures de maîtrise des risques sont prescrites en annexe 3 libellée « Informations sensibles - Non communicable au public » du présent arrêté préfectoral. 

En particulier, l’exploitant met en place et entretient l’ensemble des mesures de maîtrise des risques et actualise en conséquence l’ensemble des mesures d’organisation et de formation ainsi que les procédures concernées. 

ARTICLE 4 — Actualisation des émissions de NOx des fours 0 à 6 et du flux global annuel de rejets de NOx en fonderie 

Le contenu de l’annexe II — AIR de l’arrêté préfectoral du 3 octobre 2003, est modifié, conformément à l’annexe 2 du présent arrêté, pour abaisser les valeurs limites des émissions de NOx des fours 0 à 6 de 100 mg/m° à 50 mg/m° et pour fixer un flux limite annuel en NOx de 100 tonnes pour l’ensemble des fours de la fonderie, 

ARTICLE 5 — Actualisation du tableau des activités 

Le nombre de fours exploités autorisés au titre de la rubrique 3250.a est porté à 11 sans augmentation des capacités de production. Le tableau des activités de l’annexe V de l'arrêté préfectoral du 3 octobre 2003 est remplacé par le tableau joint en annexe 1 et 3 (version « Informations sensibles - Non communicable au public ») du présent arrêté. 

ARTICLE 6 - Délai et voie de recours 

Le présent arrêté est soumis à un contentieux de pleine juridiction. 

Il peut être déféré auprès du Tribunal administratif de Grenoble. 

1° par les tiers intéressés en raison des inconvénients ou des dangers que le fonctionnement de l'installation présente pour les intérêts mentionnés aux articles L. 211-1 et L. 511-1 dans un délai de quatre mois à compter du premier jour de la publication ou de l’affichage de la présente décision 

2° par les demandeurs ou exploitants, dans un délai de deux mois à compter de la date à laquelle la décision leur a été notifiée. 

Les tiers qui n'ont acquis ou pris à bail des immeubles ou n'ont élevé des constructions dans le voisinage d'une installation classée que postérieurement à l'affichage ou à la publication de l'arrêté autorisant l'ouverture de cette installation ou atténuant les prescriptions primitives ne sont pas recevables à déférer ledit arrêté à la juridiction administrative, 
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Le présent arrêté peut faire l'objet d'un recours gracieux ou hiérarchique dans le délai de deux mois. Ce recours 

prolonge de deux mois les délais mentionnés aux 1° et 2° ci-avant. 

ARTICLE 7 — Notification et publicité 

Le présent arrêté est notifié au pétitionnaire. 

Conformément aux dispositions de l’article R.181-44 du code de l’environnement, un extrait du présent arrêté 

mentionnant qu’une copie du texte intégral est déposée aux archives de la mairie et mise à la disposition de toute 

personne intéressée, sera affiché en mairie de Saint Jean de Maurienne pendant une durée minimum d’un mois. 

Le maire de Saint Jean de Maurienne fera connaître par procès verbal, adressé à la préfecture de la Savoie, 

l'accomplissement de cette formalité. 

Le présent arrêté est publié sur le site internet de la préfecture pendant une durée minimale d’un mois. 

ARTICLE 8 - Exécution 

Monsieur le secrétaire général de la préfecture de la Savoie, Monsieur le Directeur départemental de la Cohésion 

Sociale et de la Protection des Populations de la Savoie (DDCSPP), madame la Directrice régionale de 

l'environnement, de l'aménagement et du logement de la région Auvergne Rhône-Alpes (DREAL), en charge de 

l'inspection des Installations Classées, sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du présent arrêté 

dont copie sera adressée au maire de Saint Jean de Maurienne. 

Chambéry, le 

Le Préfet 
26 PRE 28 

" 

Pour le Préfet et far délégation, 

Le secrétaire général 

Pierre MOLAGER 
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A. 
Installations 

dont 
les 

activités 
sont 

classées 
au 

titre 
des 

rubriques 
3230-a 

ou 
3230- | 

Fonderie 
5913 

M
W
 

b (A) 
3 laminoirs 

à fil 
É 

B. 
Autres 

installations 
que 

celles 
visées 

au 
À, 

la puissance 
installée 

de 
l'ensemble 

des 
Fonderie 

À 

machines 
fixes 

Sciage 
de 

plaques 
G
E
 

concourant 
au 

fonctionnement 
de 

l'installation 
étant 

: 
E
E
 

1. Supérieure 
à 

1000 
KW(E) 

Puissance 
totale 

installée 
6
M
W
 

2. 
Supérieure 

à 
150kW, 

mais 
inférieure 

ou 
égale 

à 
1
0
0
0
k
W
(
D
C
)
 

T 
. 

. 
k 

: 
F
o
n
d
e
r
i
e
 

Production 
industrielle 

par 
trempe, 

recuit 
ou 

revenu 
de 

métaux 
ct 

allinges 
(DC) 

2 
fours 

de 
recuit 

DC 

Nettoyage, 
dégraissage, 

décapage 
de 

surfaces 
quelconques 

par 
des 

procédés 

utilisant 
des 

liquides 
organohalogénés 

ou 
des 

solvants 
organiques 

A. 
Pour 

les 
liquides 

organohalogénés 
ou 

des 
solvants 

organiques 
volatils 

(1), 
le 

volume 
équivalent 

des 
L 

cuves 
de 

traitement 
étant 

: 
Volume 

total 
des 

cuves 
de 

dégraissage 
: 

1. supérieur 
à 

1 
500 

(A) 

2. 
supérieur 

à 200 
[, mais 

inférieur 
ou 

égal 
à 

1500 
1 (DC) 

500 
litres 

DC 

3. 
supérieur 

à 20 
1, mais 

inférieur 
ou 

égal 
à 200 

Ï lorsque 
des 

solvants 
de 

mentions 
de 

danger 
H340, 

H350, 
H350i, 

H360D 
ou 

H360F 
ou 

à phrases 
de 

risque 
R45, 

R46, 
(répartis 

dans 
5 

fontaines 
de 

dégraissage 
au 

solvant 
dans 

5 

R49, 
RGO, 

R61 
ou 

des 
solvants 

halogénés 
de 

mention 
de 

danger 
H341 

ou 
étiquetés 

| 
ateliers 

différents 
dans 

l’usine) 

R40 
sont 

utilisés 
dans 

une 
machine 

non 
fermée 

(2) 
(DC) 

B. 
Pour 

des 
solvants 

non 
visés 

en A. 
ou 

pour 
des 

procédés 
utilisés 

sous-vide 
(3), 

le 

volume 
des 

cuves 
étant 

supérieur 
à 200 

1 (DC) 

Abrasives 
(emploi 

de 
matières) 

telles 
que 

sables, 
corindon, 

grenailles 
P
u
i
s
s
a
n
c
e
 

métalliques, 
ete. 

sur 
un 

matériau 
Scellement 

quelconque 
pour 

gravure, 
dépolissage, 

décapage, 
grainage, 

à 
l'exclusion 

des 
Grenaillage 

de 
la 

fonte 
T
4
k
W
 

activités 
visées 

par 
la 

Sccliement 
D 

rubrique 
2565. 

; 
: 

66 
kW 

La Quissance 
installée 

des 
machines 

fixes 
concourant 

au 
fonctionnement 

de 
Grenaillage 

des 
mégots 

Puissance 
totale 

instafléc 
140 

KW 

l'installation 
étant 

supérieure 
à 20 

k
W
 

(D) 
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        [Des 
Cd 

d 
n 

ms 
Activité 

concernée 
Volumes 

m
a
x
i
m
a
u
x
 

de 
Factivité 

Classement 

Q
U
E
U
E
 

Ateliers 
de 

réparation 
et 

d'entretien 
de 

véhicules 
et 

engins 
à 
moteur, 

y 
compris 

les 
activités 

de 
carrosserie 

et 
de 

tôlerie. 

1. Réparation 
et entretien 

de 
véhicules 

et 
engins 

à moteur 
: 

a) 
La 

surface 
de 

l'atelier 
étant 

supérieure 
à 

5 
000 

m2 
(A) 

b) 
La 

surface 
de 

l'atelier 
étant 

supérieure 
à 2 

000 
m2, 

mais 
inférieure 

ou 
égale 

à 5000 
m2 

(D) 
M
a
i
n
t
e
n
a
n
c
e
 

2. 
Vernis, 

peinture, 
apprêt, 

(application, 
cuisson, 

séchage 
de) 

sur 
véhicules 

et engins 
Surface 

de 
l'atelier 

de 
réparation 

et d’entretien 
des 

véhicules : 
NC 

à moteur 
: 

a) 
Si 

la quantité 
maximale 

de 
produits 

susceptible 
d’être 

utilisée 
est 

supérieure 
à 

100 
1 
000 

m° 

kg/j (A) 
b) 

Si 
la quantité 

maximale 
de 

produits 
susceptibles 

d’être 
utilisée 

est 
supérieure 

à 
10 

kg/j 
ou 

si 
la 

quantité 
annuelle 

de 
solvants 

contenus 
dans 

les 
produits 

susceptible 

d'être 
utilisée 

est 
supérieure 

à 
0,5 

t, 
sans 

que 
la 

quantité 
maximale 

de 
produits 

susceptible 
d’être 

utilisée 
dépasse 

100 
kg/j 

(DC) 
 
 

Électrolyse 

Transformation 
des 

métaux 
non-ferreux 

: 
Séries 

F 
+ 

G 

a) 
Production 

de 
métaux 

bruts 
non 

ferreux 
à partir 

de 
minerais, 

de 
concentrés 

ou 
de 

| 
Production 

annuelle 
d'aluminium 

matières 
premières 

secondaires 
par 

procédés 
métallurgiques, 

chimiques 
ou 

150 
kt 

I 
. 

C
S
A
)
 

Fonderie 
(il 

fours 
de 

maintien 
en 

température 
ct 

A 
b) 

Fusion, 
y 
compris 

alliage, 
de 

métaux 
non 

ferreux 
incluant 

les 
produits 

de 

récupération 
et exploitation 

de 
fonderies 

de 
métaux 

non 
ferreux, 

avec 
une 

capacité 
de 

fusion 
supérieure 

à 4 
tonnes 

par jour 
pour 

le 
plomb 

et 
le 

cadmium 
ou 

à 20 
tonnes 

par 

jour 
pour 

tous 
les 

autres 
métaux 

(A) 

d'élaboration 
d’alliages) 

Masse 
de 

produits 
moulés par 

jour 

(capacité 
de 

production 
journalière) 

: 

  
  439 tonnes 

  
 
 

T
R
I
M
E
T
 

à 
Saint-Jean-de-Maurienne 

Tableau 
nomenclature 

Mis 
à jour 

le 5 
février 

2018 
c
s



BIOT 
L
A
S
 

$ 91 AnOf 
€ S
N
 

ue 

SdUU0) 
7 

O
N
 

: SpnOS 
9p 

SAISSA[ 
2P 

ASSEJA] 

I
S
 

NP 
2[qui2SUT 

eu 
OSp 

O
N
 

: anquosip 
apimbr] 

juemnques 
2p 

jonuue 
auInjoA 

291A19S-U01}U)S 

‘Do 
09 

& ANaMJUI 
HEI99 

quiod 
ap 

ON 
aus 

Ans 
juosaid 

sajq1snquos 
sapinbi] 

no 
sajqeunuegut 

sopinbr] 

    

[LAITAEON TS) 
D
I
R
E
 

ON 
T
E
T
E
 

FENDEUTTITRRNINNUTEUUTAUATCIPNTTUTTEN 

S
A
P
P
U
A
U
O
U
 

NESIQEL 
AULALAEN-SPARESLAUTES 

F L'AINTEL 

(a) 
052 

8 
aje89 

no 
amouqqui 

sœur 
4 
gi 

8 
amonupdns 

-z 
(V) 

3052 
8 omousdns 

*T 
:iue9 

uone][eSUi,] 
Suep 

ajuosaud 
259,p 

ajqndassns 
2180 

1quenb 
eT 

‘umissejod 
ap 

no 
uinipos 

9p 
spAxo1pAU,p 

spiod 
us 

% 
07 

ap 
snjd 

sueuuaquos 
spmbi] 

27 
“Cp 

soassa] 
2p 

288320)s 
no 

oçdun) 
a
n
b
n
s
n
w
 

assejod 
no 

spnos 

                                 

OGQ 
eut 000 

07 e 1889 
no moraqur 

SIBLU 
‘[8J0) 

ne 
EU 

DOS 
NO 

SoU98S2,p 
EU 

(OI 
8 
M
o
u
a
d
n
s
 

‘€ 

(D 
000 

ot r 189 
no m

a
n
u
 
s
u
 

EU 
000 

07 E Maudns 
(w)' EU 

000 
0+ 8 mouodns 

‘1 
2auels 

onqeisip 
apinbtj 

jueinqies 
ap 

Jonuue 
sUMIOA 

97 
“SJSUOI9E,P 

NO 
XNE9}Eq 

2p 
I
N
2
J
O
U
 

E 
S
[
N
D
I
U
I
A
 

9P 
JUEANQAILI 

& 
SAIOAIISII 

S0[ 
SUEP 

SOXIJ 
S
3
8
E
H
I
0
)
S
 

9P 

SIIOA19S9.1 
9P 

S9.19JSUEI} 
JUOS 

SJUCINQAUI 
sa] 

NO 
‘orçqnd 

ne 
uou 

no 
s2J19AN0 

‘SUOTU]|UJSUL 
: 291 19S-SU01}E)S 

(v) 
uonesuiome 

e 
stumos 

sapinbij 
s29 

op 
28ey201s 

un 
JUBAIISSAP 

JUOUISBTEUIPP 
AP 

NO 
JUSWSBIEUS 

9P 
SUOUEIICISU] 

‘Z 

(Oo) 
weu 

oo! 
e mouaqui 

seu 
‘ue 

Sr 
[889 

no mausdns 
(q 

(y) 
weu 

001 
e 1889 

no mausdns 
(e 

+ Ju8)9 
UONUIIISUI,[ 

9P 
U
M
U
I
X
E
U
 

Q9p 
9j ‘sajiqour 

suordiogr 
ep 

a8essydiuei 
9p 

‘SALI9JI9 
SANOIUPA 

9P 
JUOWIIBIEY9 

2P 
SUONE]IEISUT 

‘| 

(GEI 
onbraiqna 

ej 
& 

sa2s1A 
ao1A1os-suoneJs 

sop 
uonda2x,] 

& 
‘HOHNQIASIP 

9p 
no 

2BussI[dWI1 
9p 

UOHE[T)SUI) 
Spn41q 

So[0a39d 

SpAnof 
SInOIF 

D0£6 
32 

Do09 
3119 

 
 

suduros 
11819 

jurod 
sp 

s
a
ç
q
n
s
n
q
u
o
s
 

soprabyf 
‘
s
o
q
u
u
w
e
g
u
i
 
sapinbrr 

a
n
b
i
i
q
n
i
 

SPLRRNIUONENTETIP)C 
5 

AE 
[DEN 

(enourgu 
1nod) 

juaurssejo 
un 

g 
sed 

juesinpuos 
ou 

s
o
n
b
r
i
q
n
y



     DE 

CT 
TAN LE 

ité 
concernée   

Toxicité 
aiguë 

catégorie 
2, 

pour 
l'une 

au 
moins 

des 
voies 

d'exposition. 

2. 
Substances 

et 
mélanges 

liquides. 

La 
quantité 

totale 
susceptible 

d'être 
présente 

dans 
l'installation 

étant: 

a. 
Supérieure 

ou 
égale 

à 
10 

t (A) 

b.Supérieure 
ou 

égale 
à 

1 
t, mais 

inférieure 
à 

10 
t (D) 

V
o
l
u
m
e
s
 
m
a
x
i
m
a
u
x
 

susceptibles 

C
R
E
T
E
 

ONU 
E
N
T
 

       « A
u
n
e
x
e
 

3 
Informations 

sensibles 
- Non 

c
o
m
m
u
n
i
c
a
b
l
e
 

an 

public 
» 

      

Ciassement 

NC 

 
 

       

Gaz 
inflammables 

catégorie 
1 

ct 
2. 

La 
quantité 

totale 
susceptible 

d'être 
présente 

dans 
les 

installations 
y 

compris 
dans 

les 
cavités 

souterraines 
(strates 

naturelles, 
aquifères, 

cavités 
salines 

et 
mines 

désaffectées) 
étant : 

1. 
Supérieure 

ou 
égale 

à 
10 

t (A) 

2. 
Supérieure 

ou 
égale 

à 
1 

t et 
inférieure 

à 
10 

t (DC) 

« A
n
n
e
x
e
 

3 
Informations 

sensibles 
- Non 

c
o
m
m
u
n
i
c
a
b
l
e
 

au 

public 
» 

NC 

 
 

         

Liquides 
inflammables 

de 
catégorie 

2 
ou 

catégorie 
3 

à 
l'exclusion 

de 

la rubrique 
4330, 

La 
quantité 

totale 
susceptible 

d'être 
présente 

dans 
les 

installations 
y 

compris 
dans 

les 
cavités 

souterraines 
étant 

: 

1.Supérieure 
ou 

égale 
à 

1 
000 

t (A) 

2. 
Supérieure 

ou 
égale 

à 
100 

t mais 
inférieure 

à 
1 
000 t 

)
 

3. 
Supérieure 

ou 
égale 

à 
50 

t mais 
inférieure 

à 
100 t 

(DC) 

« A
n
n
e
x
e
 

3 
Informations 

sensibles 
- 
Non 

c
o
m
m
u
n
i
c
a
b
l
e
 

au 

public 
» 

NC 

 
 

     

Liquides 
c
o
m
b
u
r
a
n
t
s
 
catégorie 

1, 
2 

ou 
3. 

La 
quantité 

totale 
susceptible 

d'être 
présente 

dans 
l'installation 

étant 
: 

1. 
Supérieure 

ou 
égale 

à 
50 

t (A) 

2. 
Supérieure 

ou 
égale 

à 2 
t mais 

inférieure 
à 

50 
t (D) 

« A
n
n
e
x
e
 

3 
Informations 

sensibles 
- Non 

c
o
m
m
u
n
i
c
a
b
l
e
 

au 

public 
» 

NC 

 
 

     

D
a
n
g
e
r
e
u
x
 
pour 

l'environnement 
aquatique 

de 
catégorie 

aiguë 
1 

ou 

chronique 
1. 

La 
quantité 

totale 
susceptible 

d'être 
présente 

dans 
l'installation 

étant 
: 

1 
Supérieure 

ou 
égale 

à 
100 

t (A) 

2 
Supérieure 

ou 
égale 

à 20 
t mais 

inférieure 
à 

100 
t (DC)   

« A
n
n
e
x
e
 

3 
Informations 

sensibles 
- Non 

c
o
m
m
u
n
i
c
a
b
l
e
 

au 

public 
» 

  
NC 
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Unité Palluants “émission | annuels | der contrôles 
dioxines et furanes| 0.2 ng/n° 0.05 g! 

£ {extrapolé à fours Re 5 mg/m 10t pour 

à Fours 8 et 9 25 mg/m° linsemble 

four 10 et 11 5 mm 

HF 1 mg/m° 

HCI 5 mg/m° 

COV|  110° mg/m? 

Fonderie CdtHg#Ti] 0.1 mg/m” annuelle 
AstSe+Te 1 mg/m 

Sb+Cr+Co+Cu+Sn+Mn+Ni+V+2Zn 5 mg/n 

Pb et ses composés) 1! mg/m° 

(extrapolé à nn 5 50 mg/m 100 

ë (une a 180 mg/nv lensenble 
des fours 

(unc cho co) 180 mg/m° 

Rendement de captage du HF 97,60% - - 

Fluor et ses composés] 0.6 kg /t d'A 100t mensuclle* 

Poussières canalisées| 5 mg/m 1501 mensuelle 
Electrolyse Poussières totales] 1.25 kg /t d'Al mensuelle 

CO| 150 kg/t d'Al - continu 

PFC - 4t - 

NOx| 0.35 kg /t d'AÏ - continu 

HAP: tourà-pâle norme NPX43-| 0 ke 
four-à-cuire 329 

benzo (A) tour-à-pâtel 0.5 ug/m 
pyrène four-à-cuirel 0.4 ug/n 

poussières] 5 mg/n 

NOx| 150 mg/m 100 t/an 
Tour à pâte (TAP) COV| 110 mgn 
Four à cuire (FAC) CdtHgtTi] O1 mg annuelles 

AstSc+Te 1 mg/m° 

Sb+Cr+Co+Cu+Sn 5 mg 

+MnENi+V+Zn 

Pb cet ses composés 1 mg/m 

HCT| 10 mgC/m 

dioxines et furanes) 0.2 ng/m° 0.05 g'           Pour leSO: 

* la teneur en soufre dans les anodes est limitée À 1.5 % en masse 
* le flux annuel maximal autorisé d'émission est de 2250 tonnes 
* le fiux journalier maximal autorisé est de 6,2 tonnes par jour de SO: saufen cas d'épisodes de pollution pendant 

lesquels le flux maximal autorisé est porté à 5,5 tonnes par jour (se référer aux dispositions prescrites en cas 
d'épisodes de pollution) 
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cette valeur est à considérer pour l'ensemble des émissions du site 
en carbone total 

le contrôle est effectué sur des prélèvements isocinétiques des rejets aux 16 cheminées et 3 des 4 lanterneaux. 
La fréquence est d'au moins un prélèvement 

* d'une semaine tous les mois pour chaque lanternaux ct 
* d'un jour par mois pour chaque cheminée, 

Pour le fluor, la mesure peut être réalisée par un analyseur optique (BOREAL) 
à partir du rendement Faraday des cuves 
Benzo(A) pyrène - Benzo{k)fluoranthène - benzo (g, h, i) perylène - indeno (1, 2, 3-c, d} pyrene - dibenzo {a, h} anthracène - benzo (a) pyrene - 
benzo(b)fluoranthene - floranthene 

le contrôle des émissions du FAC (poussières et goudrons, HAP, COV) effectue sur des prélèvements isocinétiques des rejets en 
cheminée de l'atelier. La durée des prélèvements porte au moins sur un cycle d'avancement des feux et leur périodicité annuelle 

 




